
Series: IHT, IMT, ILT Series: DHS, DMS, DHL, DML

I N D U S T R I A L U N I T  C O O L E R S

Series: IHT, IMT, ILT





FIN SPACING  PASSO ALETTE  LAMELLENABSTAND  ENCARTEMENT D’AILLETTES: 4,5 mm

FIN SPACING  PASSO ALETTE  LAMELLENABSTAND  ENCARTEMENT D’AILLETTES: 7 mm
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S O U N D  L E V E L   L I V E L L I  S O N O R I

S C H A L L E I S T U N G S P E G E L  N I V E A U X  S O N O R E S

Model
Modello

Typ
Modèle

Connection
Collegamento
Anschaltung
Connection

rpm

Total Lw
Lw totale
Total Lw
Total Lw

dB(A)

Sound power lewel spectrum in octave band dB(A) each fan
 Spettro del livello di potenza sonora in ottava di banda dB(A) per singolo ventilatore

Schalleistungspegel LW-Spectrum pro Oktave dB(A)
Niveau puissance sonores pour centre de bande d’octave a un seul ventilateur

63 Hz 125 Hz 250 Hz 500 Hz 1 kHz 2 kHz 4 kHz 8 kHz

∆ Y ∆ Y ∆ Y ∆ Y ∆ Y ∆ Y ∆ Y ∆ Y ∆ Y ∆ Y

500 1360 1015 77 70 39 36 66 54 65 59 69 64 73 67 71 64 65 58 55 48

560 1350 916 82 75 46 49 63 56 69 65 73 66 76 70 78 70 74 66 66 57

630 1340 520 89 83 50 46 73 64 77 70 81 77 85 78 85 78 80 73 72 64

Sound power level increasing according to fans number
Incremento del livello di potenza sonora relativa al numero di ventilatori
Schalleistungspegel in Abhängingkeit von der Ventilatoranzahl
Augmentation du niveau puissance sonore selon le nombre des ventilateurs

Nr. Fans - Nr. Ventilatori
Nr. Ventilatoren - Nr. 
Ventilateurs

2 3 4 5

dB(A) 3 5 6 7

Sound pressure correction for distance different of 5 m
Correzione del livello di pressione sonora per le distanze diverse da 5 m
Pegeländerung für andere Entfernungen als 5 m
Correction niveau pression sonore pour distance different de 5 m

Distance (m) - Distanza (m)
Abstand (m) - Distance (m)

2 3 4 5 10 15 20

dB(A) 6 3 1 0 -5 -3 -5,5

INDUSTRIAL SERIES DHS-DMS-DHL-DML /  BRINE SERIES GHS-GMS-GHL-GML /  AMMONIA SERIES ADHS-ADMS-ADHL-ADML

TECHNICAL DRAWINGS  DISEGNI TECNICI  ZEICHNUNGEN  PLANES TECHNIQUE

The sound levels, indicated in the catalogue, refer to:
• Lw sound power levels spectrum in octave band are reported in Tab. 1. For 

models with more than one fan motor add the values of Tab. 1 to the values 
of Tab. 2.

I livelli sonori riportati a catalogo sono espressi in:
• Lw livelli di potenza sonora espressi per centri di ottava di banda sono indi-

cati per ogni diametro di ventilatore in Tab. 1. Per modelli con più ventilato-
ri sono stati sommati ai valori di Tab. 1 quelli di Tab. 2.

Die Schalleistungspegel im Katalog sind:
• In der Tab. 1 sind die Schalleitungspegel Lw- Spectrum pro Oktave angegeben. 

Der Schalleitungspegel der Modelle mit mehreren Ventilatoren kann durch 
Summierung der Werte der Tab. 1 mit denen der Tab. 2 berechnet werden.

Les niveuax sonores indiqués sur le catalogue sont:
• Lwniveau puissance sonores pour centre de bande d’octave se refère à un 

seul ventilateur dans la Tab. 1. Pour modèles avec plusieurs ventilateurs il 
faur sommer les dates de la Tab. 1 avec ceux de la Tab. 2.

Tab. 1

• Lp sound pressure levels in accordance with EN 13487, are the weighted 
average of the values measured in free field at 5 m distance D from the 
unit, without reflection on the parallelepiped surface (Fig. 1). For other 
distances add or deduct  the appropriated values of the catalogue to the 
values of Tab.  3.

• Lp livelli di pressione sonora calcolati in accordo alla norma EN 13487, con-
siderando una superficie avvolgente cuboide (Fig. 1) posta alla distanza D 
pari a 5 metri su un piano riflettente. Per distanze differenti aggiungere o 
sottrarre al valore a catalogo quelli indicati nella Tab.  3.

• Der Lp Schalldruckpegel ist nach EN 13487 Norm geprueft und ist der rechne-
risch ermittelte Schalldruckpegel auf einer zur Referenzunhuellenden in 5 m 
Abstand D parallelen Quaderflaeche auf ebener Fläche, ohne Reflexion (Fig. 
1). Fuer andere Entfernungen die Werte der Schalldruckpegel der Tab. 3 
summieren oder abziehen.

• Lp niveaux pressions sonores sont éprouvées selon la norme EN 13487 et 
calculés sur la surface du parallelepipede avec plan réfléchissant (Fig. 1) à 
une distance D de 5 m en champ livre, sans réverbération. Pour distances 
différentes  de 5 m il faut summer ou soutraire aux valeurs indiqués au 
catalogue les valeurs de la Tab. 3.

Tab. 2 Fig. 1

Tab.3
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- Cowling electric heating element at the nozzle
- Increased electric defrosting
- Feet for floor mounting
- insulated tray
- Motors 3~260/440V-60 Hz
- Electric after heating coil and/or hot water
- Stainless steel casings
- Different fin spacings
- Coil block with copper or pre painted aluminium fins
- For special application:
 Stainless steel tubes
 Stainless steel fins

- Resistenza elettrica sul boccaglio
- Sbrinamento elettrico maggiorato
- Piedi per montaggio a pavimento
- Isolamento della bacinella
- Motori 3 ~ 260/440V - 60 Hz
- Batteria di post-riscaldamento elettrica e/o ad acqua calda
- Carenatura in acciaio inossidabile
- Differenti passi delle alette
- Batteria con alette: rame o alluminio preverniciato
- Per applicazioni speciali:
 Tubi in acciaio inossidabile
 Alette in acciaio inossidabile

Water defrost 
Sbrinamento ad acqua
Wasserabtauung
Degivrage a eau

- Elektrischer Widerstand an der Ausflussdüse 
- Verstärkte elektrische Abtaaung 
- Füße für die Montage auf dem Fußboden
- Isolierte Tropfwanne 
- Motoren 3 ~ 260/440V – 60 Hz
- Elektrische und/oder Warmwasser-Nachheizbatterie
- Edelstahlgehäuse 
- Verschiedene Lamellenabstände 
- Register mit Lamellen aus Kupfer oder Vorbeschichtetes Alu
- Für Sonderanwendungen
 Rohre aus Edelstahl
 Lamellen aus Edelstahl

- Résistance électrique sur la virole
- Dégivrage électrique plus grand
- Supports pour montage au sol
- Isolation de la cuvette
- Moteurs 3 ~ 260/440 V – 60 Hz
- Batteries de post-chauffage électrique et/ou à eau chaude
- Carrosserie en acier inox 
- Différents écartements des ailettes
- Batterie avec ailettes: cuivre ou aluminium preverni
- Pour applications spéciales:
 Tubes en acier inox
 Ailettes en acier inox

ACCESSORIES  AS  OPTIONAL   ACCESSORI  SU  RICHIESTA C O W L S  A I R  T H R O W   C U F F I E  L A N C I O  A R I A

ZUBEHŐRTEILE NACH WUNSCH  ACCESORIES SUR DEMANDE W E I T W U R F K A N A L   G A I N E  P O U R  L E  J E T  D E  L ’ A I R136 137
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